
Τροποποιηµένη πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου για τη θέσπιση, παράλληλα µε την µεταρρύθµιση
της Επιτροπής, των ιδιαίτερων µέτρων που αφορούν την οριστική λήξη των καθηκόντων υπαλλήλων της

Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

(2002/C 181 E/16)

COM(2002) 136 τελικό — 2001/0027(CNS)

(Υποβλήθηκε από την Επιτροπή στις 20 Μαρτίου 2002)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως
το άρθρο 283,

την πρόταση της Επιτροπής που καταρτίστηκε µετά από διαβού-
λευση µε την επιτροπή του κανονισµού υπηρεσιακής κατάστασης,
σύµφωνα µε το άρθρο 10α του κανονισµού υπηρεσιακής κατάστα-
σης των υπαλλήλων των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (1),

τη γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου,

τη γνώµη του Ευρωπαϊκού ∆ικαστηρίου,

τη γνώµη του Ελεγκτικού Συνεδρίου,

Εκτιµώντας τα εξής:

(1) ∆ιεξάγεται τώρα στην Επιτροπή µια µεταρρύθµιση, η οποία
αποβλέπει ειδικότερα στο να επικεντρωθεί η αξιοποίηση των
διαθέσιµων πόρων στις δραστηριότητες προτεραιότητας.

(2) Από µια ανακοίνωση της Επιτροπής (2) διαφαίνεται, πέραν των
προσπαθειών που έχουν ήδη καταβληθεί το 1999 και το
2000, κάποια ανεπάρκεια του προσωπικού που έχει τοποθε-
τηθεί σε ορισµένες από τις δραστηριότητες προτεραιότητας.

(3) Πρόθεση της Επιτροπής είναι να καλύψει σηµαντικό µέρος
των αναγκών αυτών λαµβάνοντας µέτρα εξορθολογισµού
και εσωτερικής αναδιάταξης.

(4) Η Επιτροπή σκοπεύει να προβεί στις ενέργειες εκείνες που θα
εξασφαλίσουν ιδίως µέσω της επαγγελµατικής εκπαίδευσης,
την επαναπροσαρµογή του υπό αναδιάταξη προσωπικού µε
τρόπο όσο το δυνατόν ικανοποιητικότερο και αποτελεσµατι-
κότερο.

(5) Τα προσόντα ορισµένων υπαλλήλων, ιδιαίτερα ορισµένων µε
την µεγαλύτερη αρχαιότητα, φαίνεται πάντως να απέχουν
κατά πολύ από τα προς ανάληψη καθήκοντα.

(6) Η Επιτροπή έχει ανάγκη από νέα διαγράµµατα προσόντων των
υπαλλήλων της και από επανεξισορρόπηση του πίνακα προ-
σωπικού της, ενώ ο αριθµός των τακτικών συνταξιοδοτήσεων
θα είναι ανεπαρκής ώστε να επιτρέψει τον εµπλουτισµό της µε
τις αναγκαίες δεξιότητες, µέσω της προσλήψεως νέων υπαλ-
λήλων, και αυτό µε ικανοποιητικούς ρυθµούς.

(7) Είναι συνεπώς σκόπιµο να ληφθούν ορισµένα ιδιαίτερα µέτρα
σε θέµατα οριστικής λήξης των καθηκόντων, τα οποία εξάλ-
λου θα συµπληρωθούν από εσωτερικές διοικητικές διατάξεις
οι οποίες αποσκοπούν στον αποτελεσµατικό έλεγχο της εφαρ-
µογής του παρόντος κανονισµού.

(8) Η υλοποίηση των µέτρων αυτών πρέπει να γίνει, το περισσό-
τερο δυνατόν, τηρουµένης κάποιας γεωγραφικής ισορροπίας,
σε συµφωνία µε τις αρχές που διέπουν τον παρόντα κανονι-
σµό.

(9) Τα µέτρα αυτά θα πρέπει να µη θίγουν την δηµοσιονοµική
ουδετερότητα.

(10) Η θέση σε εφαρµογή των µέτρων του παρόντος κανονισµού
επιβάλλεται να γίνει επειγόντως έτσι ώστε να εξασφαλισθεί η
οµαλή λειτουργία των υπηρεσιών της Επιτροπής. Ενώ τα
µέτρα έχουν ήδη προπαρασκευασθεί όσον αφορά την Επι-
τροπή, δεν είναι ακόµη έτοιµα, όσον αφορά τα λοιπά Όργανα.

(11) Πρέπει να αποκλεισθεί οποιαδήποτε περίπτωση προσφυγής
της Επιτροπής σε άλλα ad hoc ειδικά µέτρα, του τύπου
του παρόντος κανονισµού, στο πλαίσιο της µεταρρύθµισής
της, ακόµη και αν αυτά τα σχεδιαζόµενα µέτρα δεν προκαλέ-
σουν τις επιδιωκόµενες αντιδράσεις,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Προς το συµφέρον της υπηρεσίας, και για να ληφθούν υπόψη οι
ανάγκες ανανέωσης των ικανοτήτων που απορρέουν από την επανε-
στίαση της αξιοποίησης των ανθρώπινων πόρων της στις δραστη-
ριότητες προτεραιότητας, η Επιτροπή εξουσιοδοτείται, µέχρι την
31η ∆εκεµβρίου 2004, να λάβει έναντι των υπαλλήλων της, ανε-
ξαρτήτως προϋπολογισµού (λειτουργίας ή έρευνας) στον οποίο
υπάγονται, οι οποίοι έχουν συµπληρώσει το 55ό έτος ηλικίας και
τουλάχιστον δεκαπέντε έτη υπηρεσίας, εξαιρουµένων των υπαλλή-
λων βαθµού Α1 και Α2, ορισµένα µέτρα οριστικής λήξης των
καθηκόντων κατά την έννοια του άρθρου 47 ΚΥΚ, υπό τους ορι-
ζόµενους στον παρόντα κανονισµό όρους.

Άρθρο 2

Ο συνολικός αριθµός των υπαλλήλων που µπορούν να υπαχθούν
στα προαναφερόµενα στο άρθρο 1 µέτρα καθορίζεται σε 600.

Με το µέτρο αυτό δεν θίγονται οι αποφάσεις οι οποίες θα ληφθούν
στο πλαίσιο των ετήσιων διαδικασιών του προϋπολογισµού.

Άρθρο 3

Λαµβανοµένου υπόψη του συµφέροντος της υπηρεσίας, η Επιτροπή
επιλέγει, εντός των προσδιοριζόµενων από το άρθρο 2 ορίων και
µετά από διαβούλευση µε την επιτροπή ίσης εκπροσώπησης, µεταξύ
των υπαλλήλων που αιτούνται την εφαρµογή µέτρου οριστικής
λήξης των καθηκόντων, δυνάµει του άρθρου 1, αυτούς που θα
υπαγάγει στο εν λόγω µέτρο.
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Εξετάζει κατά προτεραιότητα την περίπτωση εκείνων εκ των υπο-
ψηφίων υπαλλήλων που θίγονται από µέτρα αναδιοργάνωσης και
επανεστίασης των ανθρωπίνων πόρων στις δραστηριότητες προτε-
ραιότητας, και ειδικότερα αναδιάταξης, και των οποίων τα προ-
σόντα φαίνεται να απέχουν κατά πολύ από τα προς ανάληψη
καθήκοντα. Λαµβάνει υπόψη της το βαθµό της απαιτούµενης επαγ-
γελµατικής εκπαίδευσης σε σχέση µε τα νέα προς εκτέλεση καθή-
κοντα, την ηλικία, την επαγγελµατική ικανότητα, την απόδοση, την
υπηρεσιακή συµπεριφορά, την οικογενειακή κατάσταση και την
αρχαιότητα στην υπηρεσία.

Άρθρο 4

1. Ο πρώην υπάλληλος που έχει υπαχθεί στο προβλεπόµενο από
το άρθρο 1 µέτρο δικαιούται µηνιαία αποζηµίωση που καθορίζεται
ως ποσοστό της εκατό του τελευταίου βασικού µισθού, το οποίο
κυµαίνεται σε συνάρτηση µε την ηλικία και την αρχαιότητα στην
υπηρεσία τη στιγµή της αποχώρησης, σύµφωνα µε τον πίνακα που
προσαρτάται σε παράρτηµα του παρόντος κανονισµού (παράρτηµα).
Ο τελευταίος βασικός µισθός που πρέπει να ληφθεί υπόψη είναι
αυτός του βαθµού και του κλιµακίου που κατείχε ο υπάλληλος
κατά την αποχώρησή του από την υπηρεσία, ο οποίος εµφαίνεται
στον πίνακα τον προβλεπόµενο από το άρθρο 66 του ΚΥΚ και
ισχύοντα την πρώτη ηµέρα του µηνός για τον οποίο γίνεται η
εκκαθάριση της αποζηµίωσης.

2. Ο πρώην υπάλληλος δύναται ανά πάσα στιγµή, και µε αίτησή
του, να υπαχθεί στο συνταξιοδοτικό καθεστώς και να λαµβάνει
σύνταξη αρχαιότητας υπό τους όρους του ΚΥΚ. Τότε, παύει να
λαµβάνει το ευεργέτηµα της αποζηµίωσης. Το δικαίωµα µηνιαίας
αποζηµίωσης εκπνέει, σε κάθε περίπτωση, το αργότερο την τελευ-
ταία ηµέρα του µηνός κατά τη διάρκεια του οποίου ο πρώην
υπάλληλος συµπληρώνει το 65ο έτος της ηλικίας του και όταν,
πριν την ηλικία αυτή, συµπληρώσει τους όρους βάσει των οποίων
θεµελιώνεται το δικαίωµα ανώτατης συντάξεως αρχαιότητας ύψους
70 % (άρθρο 77 του ΚΥΚ).

Ο πρώην υπάλληλος υπάγεται τότε αυτοδικαίως στο καθεστώς
συντάξεως αρχαιότητας, την οποία δικαιούται από την πρώτη
ηµέρα του ηµερολογιακού µήνα που έπεται του µηνός στη διάρκεια
του οποίου διενεργήθηκε η τελευταία καταβολή της αποζηµίωσης.

3. Στην προβλεπόµενη στην παράγραφο 1 αποζηµίωση εφαρµό-
ζεται ο διορθωτικός συντελεστής που ορίζεται για τη χώρα στην
οποία ο δικαιούχος αποδεικνύει ότι διαµένει, εφόσον αυτή ευρί-
σκεται εντός των Κοινοτήτων. Ο δικαιούχος υποβάλλει κάθε χρόνο
απόδειξη περί του τόπου διαµονής του.

Εάν το δικαιούχος ορίσει τόπο διαµονής του κείµενο εκτός των
Κοινοτήτων, ο εφαρµοστέος στην αποζηµίωση διορθωτικός συντε-
λεστής ισούται µε το 100.

Η αποζηµίωση εκφράζεται σε ευρώ. Καταβάλλεται στο νόµισµα της
χώρας διαµονής του δικαιούχου. Η πληρωµή πάντως µπορεί να
διενεργείται σε ευρώ εφόσον, σύµφωνα µε το δεύτερο εδάφιο,
εφαρµόζεται ο διορθωτικός συντελεστής 100.

Η αποζηµίωση που καταβάλλεται σε νόµισµα άλλο από το ευρώ
υπολογίζεται βάσει των τιµών συναλλάγµατος που αναφέρονται στο
άρθρο 63 δεύτερο εδάφιο του ΚΥΚ.

4. Το ποσό των ακαθάριστων εισοδηµάτων που εισπράττει ο
ενδιαφερόµενος από οποιαδήποτε νέα απασχόλησή του εκπίπτει
από την προβλεπόµενη στην παράγραφο 1 αποζηµίωση, στο
µέτρο εκείνο κατά το οποίο τα εν λόγω εισοδήµατα, σωρευόµενα
µε την αποζηµίωση αυτή, υπερβαίνουν τις τελευταίες συνολικές
ακαθάριστες αποδοχές του βάσει του µισθολογίου που ισχύει την
πρώτη ηµέρα του µηνός κατά τον οποίο εκκαθαρίζεται η εν λόγω
αποζηµίωση. Στις αποδοχές αυτές εφαρµόζεται ο προβλεπόµενος
στην παράγραφο 3 διορθωτικός συντελεστής.

Τα ακαθάριστα εισοδήµατα και οι τελευταίες συνολικές ακαθάρι-
στες αποδοχές που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο νοούνται ως
ποσά λαµβανόµενα υπόψη µετά από αφαίρεση των κοινωνικών
επιβαρύνσεων και πριν την επιβολή φόρου.

Ο ενδιαφερόµενος οφείλει να αναλάβει επισήµως την υποχρέωση να
προσκοµίζει τις ενδεχοµένως απαιτούµενες γραπτές αποδείξεις,
περιλαµβανοµένης ετήσιας καταστάσεως των εισοδηµάτων του,
υπό τη µορφή δελτίου µισθοδοσίας ή ελεγµένων λογαριασµών,
ανάλογα µε την περίπτωση, όπως και υπεύθυνη ή επικυρωµένη
δήλωση ότι δεν εισπράττει κανένα άλλο εισόδηµα βάσει νέας απα-
σχόλησης, και να κοινοποιήσει στο Όργανο κάθε άλλο στοιχείο που
είναι δυνατό να τροποποιήσει τα επί της αποζηµιώσεως δικαιώµατά
του, επί ποινή επιβολής των προβλεποµένων από το άρθρο 86 ΚΥΚ
κυρώσεων.

5. Υπό τους όρους του άρθρου 67 ΚΥΚ και των άρθρων 1, 2
και 3 του παραρτήµατος VII ΚΥΚ, το επίδοµα στέγης, το επίδοµα
συντηρούµενων τέκνων και το σχολικό επίδοµα είτε καταβάλλονται
στο δικαιούχο της προβλεπόµενης στην παράγραφο 1 αποζηµιώ-
σεως, είτε στο πρόσωπο ή τα πρόσωπα στα οποία, δυνάµει νοµο-
θετικών διατάξεων ή δικαστικής απόφασης ή απόφασης της αρµό-
διας διοικητικής αρχής, έχει ανατεθεί η επιµέλεια του ή των τέκνων,
ενώ το ποσό του επιδόµατος στέγης υπολογίζεται βάσει της απο-
ζηµιώσεως αυτής.

6. Ο δικαιούχος της αποζηµιώσεως εφόσον δεν έχει εισοδήµατα
από κάποια επικερδή επαγγελµατική δραστηριότητα, δικαιούται,
τόσο ο ίδιος όσο και τα καλυπτόµενα από τον ίδιο πρόσωπα, τις
παροχές που εγγυάται το προβλεπόµενο στο άρθρο 72 ΚΥΚ
σύστηµα κοινωνικής ασφάλισης, µε την επιφύλαξη ότι καταβάλλει
τη σχετική συνεισφορά, υπολογιζόµενη βάσει του ποσού της απο-
ζηµίωσης που αναφέρεται στην παράγραφο 1.

7. Κατά το διάστηµα στο οποίο δικαιούται αποζηµιώσεως και
για ανώτατη διάρκεια εξήντα πέντε µηνών, ο πρώην υπάλληλος
συνεχίζει να αποκτά νέα δικαιώµατα συντάξεως αρχαιότητας βάσει
του µισθού που αντιστοιχεί στο βαθµό και το κλιµάκιο του, µε την
επιφύλαξη ότι, στη διάρκεια της περιόδου αυτής, καταβάλλεται η
προβλεπόµενη από τον ΚΥΚ εισφορά βάσει του ανωτέρω µισθού,
και χωρίς το σύνολο της συντάξεως να δύναται να υπερβεί το
προβλεπόµενο στο άρθρο 77 δεύτερο εδάφιο του ΚΥΚ ανώτατο
ποσό. Για την εφαρµογή του άρθρου 5 του παραρτήµατος VIII του
ΚΥΚ το διάστηµα αυτό θεωρείται ως χρόνος υπηρεσίας.
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8. Με την επιφύλαξη των άρθρων 1 παράγραφος 1 και 22 του
παραρτήµατος VIII του ΚΥΚ ο επιζών σύζυγος πρώην υπαλλήλου,
ο οποίος απεβίωσε ενόσω ήταν δικαιούχος της προβλεπόµενης στην
παράγραφο 1 µηνιαίας αποζηµιώσεως, δικαιούται, εφόσον υπήρξε
σύζυγος του τελευταίου από τουλάχιστον ένα έτος κατά την ηµε-
ροµηνία που ο ενδιαφερόµενος εξήλθε από την υπηρεσία του
Οργάνου, συντάξεως επιζώντων ίσης προς το 60 % της συντάξεως
αρχαιότητας η οποία θα είχε χορηγηθεί στον πρώην υπάλληλο εάν
αυτός είχε δυνηθεί να την απαιτήσει, χωρίς όρους διάρκειας προ-
ϋπηρεσίας ή ηλικίας, κατά την ηµεροµηνία της αποβιώσεώς του.

Το ποσό της συντάξεως επιζώντων που προβλέπεται στο πρώτο
εδάφιο δεν δύναται να είναι κατώτερο από τα ποσά που προβλέ-
πονται στο άρθρο 79 δεύτερο εδάφιο του ΚΥΚ. Πάντως, το ποσό
της συντάξεως αυτής δεν δύναται σε καµία περίπτωση να υπερβαί-
νει το ποσό της πρώτης καταβολής συντάξεως αρχαιότητας την
οποία θα δικαιούτο ο πρώην υπάλληλος εφόσον, έχοντας παραµεί-
νει εν ζωή και έχοντας εξαντλήσει τα δικαιώµατά του επί της
ανωτέρω αποζηµιώσεως, είχε υπαχθεί στο καθεστώς της συντάξεως
αρχαιότητας.

Ο προβλεπόµενος στο πρώτο εδάφιο όρος του προγενοµένου
γάµου δεν απαιτείται αν ένα ή περισσότερα τέκνα έχουν γεννηθεί
από γάµο του πρώην υπαλλήλου που είχε συναφθεί σε χρόνο
προηγούµενο της λήξεως των καθηκόντων, εφόσον ο επιζών σύζυ-

γος έχει ή είχε στο παρελθόν αναλάβει την συντήρηση των τέκνων
αυτών.

Το ίδιο συµβαίνει εάν ο θάνατος του πρώην υπαλλήλου οφείλεται
σε µία από τις περιστάσεις τις προβλεπόµενες στο άρθρο 17, τέλος
του δευτέρου εδαφίου, του παραρτήµατος VIII του ΚΥΚ.

9. Σε περίπτωση που ο πρώην υπάλληλος αποβιώσει ενόσω
δικαιούται την προβλεπόµενη στην παράγραφο 1 αποζηµίωση, τα
αναγνωριζόµενα ως συντηρούµενα από αυτόν τέκνα, κατά την
έννοια του άρθρου 2 του παραρτήµατος VII του ΚΥΚ έχουν
δικαίωµα συντάξεως ορφανού σύµφωνα µε τις προϋποθέσεις που
προβλέπονται από το άρθρο 80, πρώτο, δεύτερο και τρίτο εδάφιο
του ΚΥΚ, καθώς και από το άρθρο 21 του παραρτήµατος VIII του
ΚΥΚ.

Άρθρο 5

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την εποµένη ηµέρα από τη
δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοι-
νοτήτων.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του
και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος µέλος.

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΗΣ ΤΗΣ ΑΠΟZΗΜΙΩΣΗΣ

Το ποσοστό τοις εκατό της αποζηµίωσης, που αναφέρεται στην παράγραφο 1 του άρθρου 4 του παρόντος κανονισµού
προσδιορίζεται, σε συνάρτηση µε την ηλικία και το χρόνο προϋπηρεσίας του µονίµου ή εκτάκτου υπαλλήλου κατά την
αποχώρησή του, σύµφωνα µε τον ακόλουθο πίνακα:

Ύψος της αποζηµιώσεως ανάλογα µε την ηλικία και το χρόνο προϋπηρεσίας

Ηλικία

Αρχαιότητα

Από 55 έως
56 ετών

Από 57 έως
58 ετών

Από 59 έως
60 ετών

Από 61 έως
62 ετών

Άνω των 63
ετών

Από 15 έως 19 ετών 60,0 % 60,0 % 60,0 % 62,0 % 64,0 %

Από 20 έως 24 ετών 60,0 % 60,0 % 62,0 % 64,0 % 66,0 %

Από 25 έως 29 ετών 62,0 % 64,0 % 66,0 % 68,0 % 70,0 %

30 έτη και άνω 64,0 % 66,0 % 68,0 % 70,0 % 70,0 %

Η ηλικία και ο χρόνος προϋπηρεσίας θα ληφθούν υπόψη σε σχέση µε την πραγµατική ηµεροµηνία αποχώρησης του ενδιαφε-
ροµένου υπαλλήλου από την υπηρεσία.

Εφαρµοζόµενοι σταθµικά στον πληθυσµό των ενδιαφεροµένων υπαλλήλων, οι όροι αυτοί αντιστοιχούν σε µέσο ύψος αποζη-
µιώσεως ποσοστού 62,5 % το πολύ.
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